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l.GЕNЕRлL lNFоRмлтIоN

1.3 Iпfоrmаtiоп on novelty / (production/manufaclure
rof oods

2.ScoPE оF USE
рН iS а unit ofmeasure which describes the degree of
acidity ог alkalinity ofa solution. It is measuTed on а scale
frоm 0 to 14. Тhе tеrm рН is deTived from "p", Фе
mathematical sуmЫ ofthe negative logarithm, апd "Н",
йе chemical symbol ofHydTogen, рН meters are insИlled
in Demin wаtеr, coo|ing toweT, Alka|i installations, as well
as in pyrolysis furпасе installations. рН is mеаsчrеd in
order to ргечепt erosion, corrosion ofpipes, and,
ассоrd , technolo ists use chemicals in water.

3. oPERATlNG coNDlTIoNS

Qly

рН это единица пзмерения, которм описывает степень
кислотности или щелочности раствора. Он измеряется по шк:tле
от 0 до 14. Термшr рН происходит от (р)), математического
символа отрицательного логарифма, и <Н>, химпчесхого
символа водорода. рН-метры устанавJlпваются в очистных
сооруrrrcнкях, градирнях, щ€лочных установках, а также в

установкж пиролизы печей. рН rзмеряется дrя того, чтобы
предотвратЕть эрозию, коррозию туб, и, соответственно,
технологи испо],tьз химикатьi в воде.
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ТЕХНИЧЕСКОЕ ЗЛДАНИЕ
на закryпку Сенсор pH/oRP для нужд ооо (шуртанский ГхкD
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1.1 HallMeHoвarlпe 1.1 Name
Сенс

rс hаý in
H/oRP H/ORP Sепsоr

1.2 Baýiý of
Основание:Утверждённоit заявка на 2022 г, Basis: Арргочеd application fоr 2022 year

1.3 Сведенпя о новизне (год пронзводgfва /выпуска товара)

Поставляемая продукlшя долх(на быть изготовлена в год
поставки или предшеств)rющий ему и быть новой. ранее не
использованной.

Тhе delivered products shall Ье mапufасtчгеd in ог ргiоr to
the уеаr ofdelivery and shall Ье new, not previously чsеd.

3. УСЛОВИЯ ЭКСПЛУАТЛЦИИ
Климатrтческое исполвевие по ГОСТ 12991-84 -У2:
Тсмператlра окружающего возд).ха: от -20 до +75'С;
относительвая влажность: - 959lо при +з5ос;

Climatic design as per GОSТ !2997-84 - U2;
Ambient aiI lemperature:ftom -20 to + 75 'С;
Relative humidity: - 95% at + 35 " С;

4. ТЕХНИЧЕСКИЕ ТРЕБОВАНИЯ 4. тЕснNlслL REQUlREMENTS
4.1 Основные технпческие требования 4.1 Basic technical rеq uirements

Название
продукта

Краткая характеристl|ка и
комплектацшя оборудования

Ед.
llзм

Ko,,I-
во

Name of
product

Brief description and соmрlеtiпg
of еqчiрmепt Unit

Сенсор рН Модел з96Р-02-I0-54
.Щнапазоны измерений: рН 0-14;
Смачиваемые матер]lалы:
Полипропилен, ЭП,ЩМ, титан,
стекло/платина;
Соединепrrе: l дойм. MNPT;
Соединптельный кабель: l5 флов 9
проводников (дистанционный
прелусилитель);

.Щпапазон темпераryр:
от 0"С до l00'c;
Мин. проволшмость; !00 мкс/см:
.Щпапазон давленпй: l00-1034 кПа
Совместимость с передатчикомЛС:
Rosemount l054A/B, l056, 208lсл

5

рН
SenSor

Mode| з96Р-02_ 10_54
Меаsчrеd rапgеs: рН 0-14;
welted materialý: Роllрrоруlепе,
EPDM, titanium, glass/p|atinum;
Рrосеýs connection: l in. MNPT;
lпtеrсоппесtiпg cable: l5 ft 9
conductor (rеmоtе рrеаmрlifi еr);
Теmреrаtчrе range: O"C to l00"C;
Minimum coпductivity: l00
pS/cm;
Pressure range: l00- l0З4 kPa
TranýmitterЛc compatibility:
Rosemount l054A/B, l056,
208lсл

Сенсор рН Модел 389-01- 1 l -54

,Щпапазоны измерений: AccuGIass рН
0-14;
Материалы конструкций: тефзель,
стекJIо, керамика и витон;
Соедпнение: l дюйм MNPT, 2 места;

Шт. 4

рН
Sensor

Model З89-01_11-54
Measured rапgеs:
AccuGlass рН 0- l4;
Mat€rialý of constructions:
Tefzel, glass, ceramic апd viton;
Process connection: l in. MNPT,2
places;

Pcs 4

РеOакцuя 1 Процеdура управпвнuя dокуменпацrей u запчсямч сmр. 1 uз 4

1.2 Основавие приобретенrrs тоsара

2.оБлАсть примЕнЕнtlя

Шт. Pcs.
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Кабель: 25 футов (7,8 м)
предусилитель SMART;
ffrrапазон температур: от 0ОС ло
85"С;
.Щшапазон давпения: макс.790 кПа
(абс.)
Совместимость с передатчпкомЛС:

cable: 25 ft (7.8 m) SMART
pTeamplifier;
Теmрегаtчrе rапgе: 0"С to 85"С;
Ргеssчrе range: mах. 790 kPa
(аЬ9
ТrапsmittеrЛС compatibility:
Rosemount l054Ал, l056,
208lсл

5.1 Deliye and Ассе псе Рrосеdчrе.

i
IL-_-lc
l

i
I

енсор
oRP

Rosemount l054Ал l056,208lс/т
Модель 389-02- I2-54
Измеряемые диапазоны:
oT -l500 до +1500 мв
Тип датчика: Датчик pH/ORP (ОВП)
Кабель: кабель дпиной 25 футов,
встоенный предусилитель,
Комбпнпрованный элеtсгрод: ORP
,Щлапазоп темпераryр: от 0ОС ло
85"С;
Материалы конструкций: тефзель,
стек-ло, платина, керамика, витон.
!папазон давления: макс. 790 кПа
(абс.)
Технологическое присоединение:
l дюйм MNPT
Совместпмость с преобразователем
Дс: Rosemount l054Aл, l05б,
208lсл

oRP Model 389-02-12-54
Measured ranges:
-l500 to +l500 mv
Sепsоr type: pH/ORP Sensol
Cable: 25 ft cable, Integлal
preamplifieT,
combination electrode: oRp
Теmреrаtчrе rапgе: 0"С to 85"С;
Mateгials of conýtructioný:
Tefzel, Glass, Platinum, Ceramic,

i viton
j P.".ru."."nge, max. 790 kPa
i (аЬ9

Рrосеsý connection: l in, MNPT
ТrапsmittеrЛС compatibility:
Rosemount l054Ал, l056,
208lсл

Тhе average life ofsensors is 2 уеаrs оr mоrе. Each item
ofthe suppIied equipment must Ье opeтable апd provide
the functionality provided Ьу the mапчfасfurег aS а
separate component.It iS necesSary to avoid hаrmful effects
such as high tеmрегаfurе and aggIessive environment, as
well as to provide protection against mechanical damage
during stoTage, transportation and packing.

5. REQU|REMENTS лS PER DELIVERY лND
ACCEPTANCE RULES

Тhе goods shall Ье accepted аftеI incoming control and
drawing цр ап act in accordance with the contract.The
customel accepts the goods accordin8 to the quantity,
quality and completeness ofthe batch, апd extemal signs
of preservation of the goods (pTesence of mechanical
damages, visible deformation of individual units and pаrts
ofthe goods and оthеr similaT оЬчiочs signs ofdamage) in
accordance with trапsроrt and ассоmрапуiпg documents,
quality ceгtificates ofthe mапчfасfurеr. НеrеЬу, thе parties
аgrее that the Yisual inspection ofthe goods pelformed Ьу
the representatiye ofthe Customer shall Ье absolute and
final for the parties to dеtеrmiпе compliance Ьу quantity,
compIeteneSS and extemal Signs ofpreservation ofthe
goods during its tranSportatioп.The pIoducts shall hаче
certificates of conformity and certification 1est reports
сопfirmiпg the declared charactelistics, accompanied with
installation, adjustment апd ion. All
accompanying documentation
English and shall Ье provided

lied &t{8ll

ii
вка da s а week under s

SorSen

Шт Pcs J

4.2 Требования по надежностt| и параметрам прп 4.2 Requirements fоr reliability апd раrаmеtегý чпdеr
the iпflчепсе of епyirопmепtаl factorýвоздействип кто ов ввешнеи с ы

Срелний срок службы сенсоров 2 лет лtли более. Каждая позиция
поставляемого оборудовани,r должна быть работоспособной и
обеспечивать предусмотенную производителем

фl,ъкциональность в качестве отдельного компоЕевта.
Необходимо избегать вредных воздействце, таких как высокая
темпераryра и агрессивнzur оц}ужающая среда, а также
обеспечивать защиту от механичесхого повреждеЕllя при
х нении. анс кеи ке

5. ТРЕБОВАНИЯ ПО ПРАВИЛАМ СДДЧИ И ПРИЕМКИ

5.1 По сдачи и п tlevKll
Товар должен приниматься после входного контоля и
составJIения акта в соответствии с договором. Заказчик
производит приемку товара по количеству, качеству и
комплектности партии, и внецним прt{знакам сохранности товара
(наличие механических повреждений, видимая деформация
отдельных узлов и деталей товара и иные подобные явные
прцзнаки повреждений) в соответствии с транспортными и
сопроводцтельными доц,ментами, сертификатам и качества
завода-rвготовителя, Настоящим, стороttы договариваются, что
визумьный осмотр товара, произведенный представителем
Заказчика, должен быть абсо,лютным и окончательным для cтopotl
для определениrt соответствия по колиtlеству, комплектности и
внешвим признакам сохранности товара при его ,Фанспортировке.

Продукция должна иметь сертификаты соответствия и протоколы
сертификационных исIштаний, подтверждающие змвленные
характеристики. сопровождаться документацией по монтажу.
наладке и эксплуатации. Вся сопроводительная доh1/меt{таrшя
должна быть составлена на русском и английском языках и
передана Заказчику вместе с поставляемой продукцией.
Поставляемое оборудование должно быть рассчитано на
эксплуатацию в непрерывном режиме круглос).точно в за]анных
словиях в течение ока c-rl жбы. Ма

uStom
\ryith the рrоdцсts Supplied.
Ье designed for continuous

1д

Ф
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Реdакцuя 1 Процеёура управленuя dокуменmацчей ч залчсямlJ
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оборудования .чолжна выполняться на русском и анrлийском
языках, }l иметь четкие обозначения. Также указывается
изготовитель, номер партии и дата изготовления. Маркировка
должна сохраняться на весь срок сJIужбы поставляемого
оборудовавия. Предлагаемые r]астником варианты техническlD(
параме,Iров и характеристик оборуловаI]иrI и материалоа не

указанные в ТЗ, согласовываются дополllt{тельно. При приемке
товара от перевозчика, 3аказчик (грузопоrry^tатель) обязан
проверить соответст8ие товара сведениям, указанньiм в договоре,
спецификациях или дополнительных соглашениях к нему, а TaroKe

в танспортных, сопроводительных документах, сертификатах
качества завода-изготовителя, В слl,чае, если при приемке товара
после его получения от перевозчика будет выявлено
несоответсIвие товара по качеству/количеству, 3ахазчик
( грузопол1^lател ь) обязан приостановить приемку.

specified service life. The equipmenl shall Ье marked in
Russian and Eng|ish and have clear marking. Тhе
mапчfасtчrеr, batch пumьеr and date ofmanufactuIe аrе
also indicated. Marking shall Ье maintained for the entire
service life ofthe supplied equipment. The options
propsed Ьу the pмicipant for technical раrаmеtек and
characteristics ofequipment and materials not specified in
the ТА are agreed additionally. Upon ассерипсе ofthe
goods {iom the саrriеI, the customer (consignee) shall
check the сопfоrmitу ofthe goods with the information
specified in the contract, specifications оr additional
аgrееmепts to it, as well aS iп transport, accompanying
dосчmепts, quality certificates ofthe mапчfасfurег. lf цроп
acceptance ofthe goods аftеr their receipt Iiom the саrriеr
there is а поп-сопfоrmitу ofthe 8ood5 Ьу quality/quantity,
the customer (consignee) shall suspend the ассерапсе of
the

5.2 Требования по передаче заказчику технических и иных 5.2 Requirements for handing-over the technical and
оthеr documenlý to the customer.до ]lreHToB.

Поставщик обязан предоставить следующие документы,
подтверждitющие соответствие продукции установленным
,гребованиям 

:

-Сертификаты (леклараrии) соответствия требованиям ГОСТ и
безопасностя;
-Спечификачия основных комплекгующих оборудования с

указанием производятелей, а также приложением сертификатов
соответствия на них;
-,Щокумеlтгаrшя по монтажу, наладке и экспц/атации на русском
и английском языках; Все поставrrяемое оборудование проходит
входной контроль, с представ}{телем rlастника при полlлlении
обору.чования на склал.
Товар должен сопровождаться след/ющей документацией:
-необходимо предоставить сертифихат соответствия товара;
- счёт-факryра (инвойс) Продавца с описанием товара, укrванием
количества, цены единицы товара и обчrей суммы;
- транспортная накJIаднitя, выIryщеннм на имя rрузополучатеJи,
наименование Зака}чика, номер и даты подписания
действ)дощего контакга;
- сертификат о происхождении страны товара с указанием
номера и даты инвойса;
- упаковочный лнст, сертификат о качестве товара, выписанного

i производителем, ласпорт безопасностн товара

Тhе SuppIier shall рточidе the following documents
confirming compliance ofthe pгoducts with the esИblished
requirements:
- ceПificates (declarations) ofcompliance with GoST апd
safety rеquirеmепtS;
-Specification of mаiп соmропепts ofequipment with
indication оfmапufасfurетs, as well as application of
certifi cales of сопfогmitу fоr thеm;
-Documentation for inStallation, adjustment and орегаtiоп
in Russian and English; All supplied equipment is subject
to iпсоmiпg inspection with the participanfs r€pтesentative
whеп гесеiчiпg the equipment at the warehouse.
The goods shall Ье accompanied with the following
dосчmепtаtiоп:
- the certificate оfсопfоrmitу ofthe goods;
- invoice (invoice) ofthe SеlIег with description ofthe
goods, indication ofthe quantity, рIiсе ofthe unit ofgoods
and tota| amount;
- consignment note issued in the паmе ofthe consignee,
the паmе ofthe customer, the пчmЬеr and dates ofsigning
the existing contract;
- Certificate оfогigiп ofthe сочпtry ofgoods indicating
the invoice пчmЬег and date;
- packing list, Certificate ofquality of goods issued Ьу the

6. ТРЕБОВАНИЯ К ТРДНСПОРТИРОВДН ИЮ
Товар должен быть отгружен в экспортной стандартной
таре/упаковке (закрытiu, герметиrIная упаковка, исправная)
изготовителя, обеспечивающей полн}ю её сохранность от
всякого рода ловреждений при &,Iительном хранении и
перевозке продукции с }"tётом несколькri( переФузок в rryти (в
соответствии с тебованием изготовителя). Тара и упаковка
должны иметь товарный вид. Доставка оборудования
осуществляется за счет Поставщика. При ошибочной отгрузке
оборулования не по адресу, Поставщик своими силами за свой
счет производrт переадресацию продукции в rryнкт назначения,

указанный в договоре.

mапчfасtчrег. Sa п

The goods must Ье shipped in the ехроП standard tare /
packing (closed, sealed package, serviceable) ofthe
manufacturer, ensuring its complete safety fiom all kinds
ofdamage duTing long-term Slorage and fiansportation of
products, taking into account several transshipments in
transit (in ассоrdапсе with the mапчfасtчгеr's
requirement). Таrе and packing shall Ье ofa commercial
type. The equipment shall Ье delivered at the Supplier's
expense. Iп case оfеrгопеочs shipment ofequipment поt
to the address. the Supplier shall, at its оwп expense.

the products to the d spcified in thе

7. трЕБовАния к оБъЕму и/или сроку
ПРЕДОСТЛВЛ ЕНИЯ ГАРАНТИ Й

Срок гарантии на поставляемые материilлы и оборlдование в
завода-изготовителя, но не менее l2

Wаrrапtу period for
ассоrdапсе with фе factuIeT'6

аЬ and iрфепt is in
соответствии с пас but

forward
contract

,/qпр З чз

7. REoUlREMENTS
PERIoD

D/oR
о

ES
t]ARA

РеdакцJя 1 ПроцеOура управленuя ёокуменmацOей u запчсямч

ot less

6. тRАNSроRтдтIоN REQU|REMENTS
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месячев. Время начала исчисления гарантийного срока с
момента ввода оборудования в эксплуатачию. Участник должен
за свой счет и сроки, согласованные с заказчиком, устранять
любые дефекты в поставляемом оборудовании, материалах,
выявленные в течение гарантийного срока. В сл)^rае выхода из
строя оборулования участник обязан направить своего
предстааrгеJur дц )ластия в составлении акга, фиксирующего
дефекты, согласования порядка и сроков их устраневия не
позднее 5 дней со дня получевия письменного извещения
заказчика. Гарантийный срок в этом сл)лае продIевается
соответственно на период устранения лефектов.

than 12 months. The warranty period Starts fiom the
mоmепt of equipmenl commisSioning. The Participant
shall, at his own expense and at the time agreed with the
customer, eliminate апу defects in the suppIied equipment,
mateTials identified during the Wагrапtу period. In case of
equipmeпt failure, the participant is ob]iged to send his
replesentative to panicipate in dгаwiпg up ап act fixing the
defects, agreeing оп the ргосеdчге апd tеrms for their
elimination not later than 5 days fiom the date ofreceipt of
the customeI'S Written notice. The wаrrапtу period in this
case is еПепdеd accordingly fог the period of eIimination
ofdefects.

l0. трЕБовАния к количЕству l0. REQUIREMENTS FoR QUдNTITY

8. экологичЕскиЕ и сАнитАрныЕ трЕБовА]lия

леТов не должен инять кахой_либо ающеи с
9, ТРЕБОВАНИЯ ПО БЕЗОПАСНОСТИ

Товар лолжно быть безопасным при его экспJц/атации, храненил,
а также

ания к МТР/ Requirements fоr the Ед.Изм.Дпit

}rзации

м т

8. ENvlRoNMENTлL лND SлNIтлRY
REQUlREMENTS

9. SAFETY REQIREMENTS
Тhе goods shall Ье safe during theiт operation, storage and

The s shall поt cause ап d to the епчirопmепt.

di

кол_во /Qty
l Сенсор р[VрН Sensor i Модель/Моdеl 396P-Or-l0-aa Шт.Дсs 5

2 Сенсор р[VрН Sепsог Шт./Рсs 4
Сенсор ORP/ORP Sensor
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